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ا دَْبَرَ )  ا ذِْ  ا سَْفَرَ )33وَ اللَّيْلِ  ا ذَِا  بْحِ  ا نَِّهَا  34( وَ الصُّ  )

( الْکُبَرِ  حْدَى  )35لَ ِ للِْبَشَرِ  نَذِيراً  شَاءَ  36(  لمَِنْ   )

( رَ  يََتَا خََّ ا وَْ  مَ  يََتَقَدَّ ا نَْ  بِمَا 37مِنْکُمْ  نَفْسٍ  کُلُّ   )

ا ِلَّ ا صَْحَابَ الْيَمِينِ 38کَسَبَتْ رَهِينََةٌ )  ( فيِ  39)  ( 

يََتَسَاءَلُونَ  الْمُجْرِمِينَ 40)  جَنَّاتٍ  عَنِ  مَا 41)  (   )

 ( قَالُوا لَمْ نَکُ مِنَ الْمُصَلِّينَ 42سَلَکَکُمْ فيِ سَقَرَ )

الْمِسْکِينَ 43) نطُْعِمُ  نَکُ  لَمْ  وَ  کُنَّا  44)  (  وَ   )

الْخَائضِِينَ  مَعَ  بِيَوْمِ  45)  نَخُوضُ  بُ  نکَُذِّ کُنَّا  وَ   )

الْيَقِينُ 46)  ينِ الدِّ  ا تََانَا  حَتَّى  تََنْفَعُهُمْ 47)  (  فَمَا   )

افعِِينَ  الشَّ التَّذْکِرَةِ 48)  شَفَاعَةُ  عَنِ  لَهُمْ  فَمَا   )

)49)  مُعْرضِِينَ  مُسْتََنْفِرَةٌ  حُمُرٌ  کَا نََّهُمْ  فَرَّتْ  50(   )

( بَلْ يُرِيدُ کُلُّ امْرئٍِ مِنْهُمْ ا نَْ يُؤْتَى 51مِنْ قسَْوَرَةٍ )
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( رَةً  مُنَشَّ الْآخِرَةَ 52صُحُفاً  يَخَافوُنَ  لَ  بَلْ  کَلاَّ   )

( وَ 55)  ( فَمَنْ شَاءَ ذَکَرَهُ 54( کَلاَّ ا نَِّهُ تَذْکِرَةٌ )53)

مَا يَذْکُرُونَ ا ِلَّ ا نَْ يَشَاءَ اللَّهُ هُوَ ا هَْلُ التَّقْوَى وَ ا هَْلُ  

 ( 56الْمَغْفِرَةِ )

Nay, verily: by the moon, and by the night as it retreateth, and by 

the dawn as it shineth forth,-this is but one of the mighty 

(portents), a warning to mankind,- to any of you that chooses to 

press forward, or to follow behind;- every soul will be (held) in 

pledge for its deeds. Except the companions of the right hand. 

(They will be) in gardens (of delight): they will question each 

other, and (ask) of the sinners: "What led you into hell fire?" 

They will say: "We were not of those who prayed; "Nor were we 

of those who fed the indigent; "But we used to talk vanities with 

vain talkers; "And we used to deny the day of judgment, "Until 

there came to us (the hour) that is certain." Then will no 

intercession of (any) intercessors profit them. Then what is the 

matter with them that they turn away from admonition?- As if 

they were affrighted asses, fleeing from a lion! Forsooth, each 

one of them wants to be given scrolls (of revelation) spread out! 

By no means! But they fear not the hereafter, Nay, this surely is 

an admonition: Let any who will, keep it in remembrance! But 

none will keep it in remembrance except as Allah wills: He is the 

Lord of righteousness, and the Lord of forgiveness.  
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رگز نہیں، قسم ہے چاند کی
 
 ب ،ہ

 
اور صبح کی جبکہ وہ ب  ،کہ وہ پلٹتی ہے اور رات کی ج

ری چیزوں میں سے ایک ہے، روشن ہوتی ہے

 

انوں کے لیے ب ،یہ دوزخ بھی ب 

س

ان

ا ب،   ڈراوا

س

رھنا چاہے یکا پیچھے رہ جای

 

ر اُس شخص کے لیے ڈراوا جو آگے ب 
 
تم میں سے ہ

ر -   چاہے
 
جو ،ب   دائیں ی ازو والوں کے سوا  ،اپنے کسب کے بدلے رہن ہے شخص ہ

تمہیں کیا چیز دوزخ ب"  مجرموں سے پوچھیں گے  وہاں وہ ،جنتوں میں ہوں گے

اور مسکین کو ب    ،وہ کہیں گے "ہم نماز پڑھنے والوں میں سے نہ تھے     ب؟"   بمیں لے گئی

ا نہیں کھلاتے تھے

س

اور حق کے خلاف ی اتیں بنانے والوں کے ساتھ مل کر ہم ب  ،کھای

رار دیتے تھے،ب   بھی ی اتیں بنانے لگتے تھے

 

را کو جھوٹ ق

س

 
 کہ ب،  اور روز ج

 

یہاں ی

 سفارش کرنے والوں کی ب   -"ہمیں اُس یقینی چیز سے سابقہ پیش آ گیب

 
 

اُس وق

س ب-   سفارش ان کے کسی کام نہ آئے گی
ِ
ن لوگوں کو کیا ہو گی ہے کہ یہ ا

ِ
ر ا

س

آج

جو شیر سے ڈر کر بھاگ ب  گویکا یہ جنگلی گدھے ہیں   ،نصیحت سے منہ موڑ رہے ہیں

ام کھلے خط بھیجے   ،بپڑے ہیں

س

ر ایک یہ چاہتا ہے کہ اُس کے ی
 
ن میں سے تو ہ

ِ
بلکہ ا

رت کا خوف نہیں رکھتے-   بجائیں

س

رگز نہیں، اصل ی ات یہ ہے کہ یہ آج
 
رگز ب  -ہ

 
ہ

    ب-اب جس کا جی چاہے اس سے سبق حاصل کر لے  ،نہیں، یہ تو ایک نصیحت ہے
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وہ اس کا حق دار ب-اور یہ کوئی سبق حاصل نہ کریں گے الا یہ کہ اللہ ہی ایسا چاہے 

ہے کہ اُس سے تقویٰ کیا جائے اور وہ اس کا اہل ہے کہ )تقویٰ کرنے والوں کو( ب

   ب-  ببخش دے

हरगिज़ नह ीं, क़सम है च ाँद की, और र त की जबकक वह पलटती है, 

और सुबह की जबकक वह रौशन होती है, यह दोज़ख़ भी बड़ी चीज़ों में 
से एक है, इनस नों के ललए डर व , तुममें से हर उस शख्स के ललए 
डर व  जो आिे बढ़न  च हे य  पीछे रह ज न  च हे | हर शख्स अपने 
कस्बे के बदले ररहन है, द एाँ ब ज़ूव लें के लसव , जो जन्नतों में होंिे | व े
मुजररमों से पूछें िे तुम्हें क्य  चीज़ दोज़ख़ में ले िई?” वे कहेंिे—“हम 
नम ज़ पढ़नेव लों में से न थे, और लमसकीन को ख न  नह ीं खखल ते थे, 
और हक़ के खख़ल फ़ ब तें बन नेव लों के स थ लमलकर हम भी ब तें 
बन ने लिते थे, और रोज़े जज़  को झूट क़र र देते थे, यह ाँ तक कक 
हमें उस यक़ीनी चीज़ से स बबक़  पेश आ िय  |” उस वक़्त लसफ़ ररश 
करनेव लों की कोई लसफ़ ररश उनके ककसी क म न आएिी | आखख़र 
इन लोिों को क्य  हो िय  है कक ये इस नसीहत से मुाँह मोड़ रहे हैं, 
िोय  ये जींिल  िधे हैं, जो शेर से डरकर भ ि पड़े हैं, बल्कक इनमें से 
तो हर एक यह च हत  है कक उसके न म खुले ख़त भेजे ज एाँ | 

हरगिज़ नह ीं, अस्ल ब त यह है कक ये आखख़रत क  खौफ़ नह ीं रखते | 

हरगिज़ नह ीं, यह तो एक नसीहत है, अब ल्जसक  जी च हे इससे सबक़ 
ह लसल कर ले, और ये कोई सबक़ ह लसल न करेंिे, इकल  यह कक 
अकल ह ह  ऐस  च हे | वह उसक  हक़द र है कक उससे तक़व  ककय  
ज ए और वह इसक  अहल है कक (तक़व  करनेव लों को) बख्श दे | 

 


